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FICHE DE SÉCURITÉ 

 

 

1. IDENTIFICATION DU PRODUIT ET DE L’ENTREPRISE 

 

 

2. INDENTIFICATION DES DANGERS  

 

2.1. Classification de la substance ou du mélange 

 

A. Classification selon 29 CFR 1910 (OSHA HCS) 

H411 Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 

 

 Indications de précaution 

P264 Se laver la peau soigneusement après manipulation 

P280 Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection 

des yeux/du visage. 

P273 Éviter le rejet dans l'environnement. 

P391 Recueillir le produit répandu. 

P501 Éliminer le contenu/récipient dans une usine d'élimination des déchets approuvée. 

 

2.2. Éléments de l’étiquetage GHS, indications de précaution inclues 

Pictogrammes 

 
 

3.  COMPOSITION/INFORMATIONS SUR LES COMPOSANTS  

 

Composant Numéro CAS Dangers  Concentration 

Polydimethyl Siloxane 63148-62-9   30-50% 

Water 7732-18-5   70-80% 

Propylene glycol 57-55-6   10-15% 

Xanthan Gum 11138-66-2   1-2% 

NOM DU 

PRODUIT 

SPEEDY SHINE Traitement gel extérieurs, pneus et pare-chocs 

REFERENCE 100873 (473 ml)  

DISTRIBUITEUR BOSSAUTO INNOVA, S.A. 

ADRESSE c/ Thomas Edison 16, Apartado de correos 95 

VILLE 08430 La Roca del Vallés (Barcelona) 

TEL + 34 93 860 49 23 

FAX +34 93 871 23 36 

E-MAIL info@bossauto.com 

WEB www.bossauto.com 

mailto:info@bossauto.com
http://www.bossauto.com/
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Conditioners Proprietary Non-harmful  <1% 

 

4. PREMIERS SECOURS  

 

4.1. Description des premiers secours 

 

A. Par inhalation 

Transporter la personne à l'air frais. Proportionner de la respiration artificielle ou de l'oxygène si 

la respiration a cessé. Obtenez des soins médicaux rapides. Ne pas administrer de liquide si la 

victime est inconsciente. Si la victime est consciente, rincer la bouche avec de l'eau et contacter 

un numéro d'urgence.  

 

B. En cas de contact de la peau 

Nettoyer la peau avec de l'eau et du savon immédiatement. Il peut provoquer une irritation. 

Consulter un médecin en cas d’irritation ou réaction allergique. 

 

C. Contact avec les yeux 

Rincer les yeux avec de l'eau à température ambiante pendant au moins 15 minutes, en 

soulevant de temps en temps les paupières supérieures et inférieures. Consulter 

immédiatement un médecin si une irritation ou une rougeur se produit. Évitez l’agitation. 

Enlever les lentilles de contact si possible. 

 

D. Par ingestion 

Rincer la bouche avec de l'eau, contacter le centre antipoison ou un numéro d'urgence. Ne 

jamais donner rien par la bouche à une personne inconsciente. 

 

E. Conseils pour un médecin / traitement 

Pas connus. 

 

5. MESURES DE LUTTE CONTRE L’INCENDIE 

 

Danger d'incendie Non inflammable 

Lutte contre les incendies Refroidir citernes/fûts à l'eau pulvérisée/mettre 

à l'abri. Risque d'explosion physique: 

éteindre/refroidir depuis abri. Ne pas déplacer 

la cargaison si exposée à la chaleur. Après 

refroidissement: risque persistant d'explosion 

physique. 

Protection pendant la lutte contre 

incendies 

Echauffement/feu: appareil à air 

comprimé/oxygène. 

 

6. MÉSURES EN CAS DE DISPERSION ACCIDENTELLE 

 

Équipement de protection.  Gants. Lunettes protecteurs. Vêtements de 

protection. Déversements majeurs dans des 

espaces clos: un appareil respiratoire 

autonome.  

Procédures d'urgence  Restez calme. Délimiter la zone en danger. 

Envisager l'évacuation. Fermez les zones 

basses. Fermez les portes et les fenêtres des 

locaux adjacents. Arrêter les moteurs et ne pas 

fumer. Pas de flammes ou d'étincelles. 

appareils anti-étincelles et d'explosion et de 
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l'équipement d'éclairage. Garder les contenants 

fermés. Laver les vêtements contaminés. 

Pour le personnel d'urgence 

Equipement de protection  Equiper le personnel d'urgence avec une 

protection adéquate. 

Procédures d'urgence  Ventiler la zone. 

Voir section 8 pour équipement de protection et contrôles d’exposition.  

 

7. MANIPULATION ET STOCKAGE 

 

7.1. Manipulation  

Respecter les exigences légales. Retirer immédiatement les vêtements contaminés. Nettoyer les 

vêtements contaminés. Manipuler les récipients vides non nettoyés comme les pleins. 

Nettoyer/sécher soigneusement l'installation avant l'utilisation. Ne pas rejeter les déchets à 

l'égout. Ne pas utiliser d'air comprimé pour le pompage. Utilisez les appareils. 

Appareils/antidéflagrants et système d'éclairage. Prenez des précautions contre les charges 

électrostatiques. Tenir à l'écart de flammes nues/la chaleur. Tenir loin des sources d'allumage/ 

étincelles. Éviter le contact prolongé et répété avec la peau. Conserver le récipient bien fermé. 

Mesurer la concentration dans l'air régulièrement. Travailler sous aspiration locale/ventilation. 

 

7.2. Stockage 

Magasin avec prudence. Ne pas entreposer à des températures supérieures 80ºF. 

Bouteille/récipient peut gonfler et  accumuler des fumées. Conserver dans une ventilation 

adéquate. 

 

7.3. Hygiène  

Ne pas manger, boire ou fumer en utilisant ce produit. Laver les vêtements contaminés avant 

de les réutiliser. Se laver les mains et d'autres zones exposées avec du savon doux et de l'eau 

avant de manger, boire ou fumer et une fois fini le travail. 

   

8. CONTROLE DE L’EXPOSITION/ PROTECTION INDIVIDUELLE   

 

8.1. Paramètres de control 

 

A. Limites d’exposition 

Composant Numéro CAS Valeur Paramètres de control Bases 

Propane-1,2-diol 57-55-6 TWA  

 

10.000000 mg/m3 USA. Workplace 

Environmental Exposure Levels (WEEL) 

 

8.2. Control de l’exposition  

Douches oculaires et douches de sécurité d'urgence doivent être disponibles partout près de 

l'exposition potentielle. 

 

A. Matériaux pour les vêtements de protection 

Nous vous recommandons d'utiliser des gants de .3mm d’épaisseur minimum. Éviter des gants 

de nitrile et PVC.  

 

B. Protection des mains spécifiques 

Utilisez des gants avec les recommandations décrites. 

 

C. Protection des yeux 

Lunettes de protection. 
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D. Protection de la peau et du corps 

Protection tête/cou. Vêtements appropriés. 

 

E. Protection respiratoire 

Porter un masque à gaz avec filtre type A si conc. dans l'air> valeur limite d'exposition. 

 

F. Autres informations 

Ne pas manger, boire ou fumer pendant l'utilisation du produit. 

 

9. PROPRIETÉS PHYSIQUES ET CHIMIQUES   

 

9.1. Information sur propriétés physiques et chimiques 

État physique fluide visqueux 

Apparence Gel transparent   

Taille des particules Non applicable  

Odeur Citrique 

Seuil d'odeur  Aucune information disponible 

Formule moléculaire  Mix 

Poids moléculaire  Mix 

Point d'ébullition  Pas d'information disponible 

Température de décomposition Pas d'information disponible 

Point de fusion Pas d'information disponible 

Point de congélation Pas d'information disponible 

Densité relative  Pas d'information disponible 

La densité de charge  Pas d'information disponible 

Hydrosolubilité  Pas d'information disponible 

Solubilité dans d'autres liquides  Pas d'information disponible 

Point d'éclair  Pas d'information disponible 

 

10. STABILITÉ ET RÉACTIVITÉ 

 

10.1. Stabilité chimique 

Stable dans les conditions normales. 

 

10.2. Conditions à éviter 

Évitez les températures extrêmes. 

 

10.3. Produits de décomposition dangereux 

Oxydes de carbone, oxydes de silicium, carbone monoxyde.  

 

10.4. Possibilité de réactions dangereuses 

Éviter tout contact avec des agents oxydants. 

 

11. INFORMATIONS TOXICOLOGIQUES  

 

Propane-1,2-diol 

Toxicité aiguë LD50 Oral - Rat - 20,000 mg/kg Sigma-Aldrich - P4347 Page 5 de 7 

Inhalation Pas d’information disponible LD50 Dermique - Lapin - 20,800 mg/kg 

LD50 

intramusculaire Rat - 14 g/kg LD50 Intraveineuse - Chien - 26 g/kg LD50 

intrapéritonéal Rat - 6,660 mg/kg LD50 sous-cutanées - Rat - 22,500 mg/kg 

LD50 Intraveineux Rat - 6,423 mg/kg 
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A. Corrosion/irritation de la peau 

Peut provoquer irritation dermique.  

 

B. Irritation/corrosion des yeux 

Peut provoquer irritation oculaire.  

 

C. Effets à court terme, exposition (aiguë) 

Pas disponible. 

 

D. Inhalation 

Pas disponible. 

 

E. Ingestion 

Pas disponible. 

 

12. INFORMATION ÉCOLOGIQUE 

 

Toxicité 

Propane-1,2-diol Toxique pour les poissons NOEC - Pimephales promelas 

(fathead minnow) - 52,930 mg/l - 96 h  

Toxicité pour Daphnia et autres invertébrés aquatiques NOEC - 

Daphnia (water flea) - 13,020 mg/l - 48 h EC50 - Daphnia 

magna (Water flea) - > 10,000 mg/l - 48 h 

Polydimethylsiloxane Non toxique au taux de solubilité. L'accumulation de 

l'approvisionnement en eau provoque causer des problèmes 

environnementaux, le déséquilibre de la flore naturelle et le 

déséquilibre chimique en transfert d’O2 

 

13. CONSIDÉRATIONS RELATIVES À L’ÉLIMINATION  

 

13.1. Produit 

Brûler dans un incinérateur chimique équipé d'un système de postcombustion et d'épuration 

mais faire très attention en allumant puisque ce produit est hautement inflammable. Offrir les 

excédents et les solutions non recyclables à une entreprise d'élimination autorisée. Contactez 

un service d'élimination des déchets pour procéder à l'élimination de ce matériau. 

 

13.2. Récipients contaminés 

Éliminer ce produit comme produit non utilisé. 

 

14. INFORMATION RELATIVE AU TRANSPORT 

 

A. Information relative au transport  

Pas évalué par la UN.  

 

B. Information relative au transport spécial 

Non applicable 

 

HMIS 

SANTÉ 1 

INFLAMMABILITÉ 0 

REACTIVITÉ 0 
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15. INFORMATION RELATIVES À LA RÉGLAMENTATION 

 

15.1. United States  

SARA 302 Components No chemicals in this material are subject to the reporting requirements 

of SARA 

Title III, Section 302. 

 

Massachusetts Right To Know Components 

None known 

 

Pennsylvania Right To Know Components 

α-Methyl-ω-methoxypolydimethylsiloxane CAS-No. 63148-62-9 

 

New Jersey Right To Know Components 

α-Methyl-ω-methoxypolydimethylsiloxane CAS-No. 63148-62-9 

 Propane-1,2-diol CAS-No. 57-55-6 Revision Date 2007-03-01 

 

California Not Prop 65 listed 

  

16. AUTRES INFORMATIONS   

 

Cette information sur la santé et la sécurité est correcte à notre connaissance, au moment de la 

publication, mais nous ne pouvons pas accepter la responsabilité pour toute perte, blessure ou 

dommage pouvant résulter de son utilisation. Nous ferons en sorte, dans la mesure du possible, 

de conserver ces informations copies révisées. Il faut savoir qu'il est de la responsabilité de tout 

fournisseur intermédiaire à veiller à ce que cette révision est transmise à l'utilisateur. Les 

informations contenues dans la fiche de données sont conçues comme un guide pour la 

manipulation, le stockage et l'utilisation de la substance. Il n’est pas une spécification ou une 

garantie des propriétés spécifiques. Tous les produits chimiques doivent être manipulés que par 

du personnel compétent, dans un environnement contrôlé. Si vous avez besoin d'informations 

supplémentaires, ce qui peut être obtenu par l'intermédiaire du bureau de vente dont l'adresse 

est en haut de cette page. 

 


